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they have but 39 distinct letters, ut antea : these I
writ from the Bramin Doctor in Pattana. The
character I writ as true as I could, but the name of the
Letter could not so well write, he making so little
difference in pronunciation.
30. NAGGARY LANGUAGE
Harl. MS. 4254, fol. 20.
It is not very much differing from the Sinscreet
[Sanskrit]. Tis called Naggary [Nagari] from the
name of a City which was called Urgin Naggary
[Ujjain Nagari] about 1700 years since, which City is
now called Bonarres.
31. CHINA AND JAPAN
Harl. MS. 4254, fol. 16a.
The Chineses and Japanners have the same Letters
and characters, so that they can write each to other
and be understood ; but if they come to speake to
each other, they understand not each other, for that
character which in both their Languages signifies
horse, yet if spoken, one calls it a horse, the other
another thing ; so that when one speakes a word which
signifies a horse to the Chineses, perhaps signifies a
Sheep in the Japan Language. Yet have both but
one character for a horse, whereby they understand
each others characters though not words.
32. FIGURES IN LOSSA [TIBETAN] LANGUAGE   ,
Harl. MS. 4255, fol. 21a.
The   names   of   figures   in   Lossa   Language   as
followeth :
i Cheek [gcig]          10 Chutomba \bcu-tham-pa]
% Nee [g*fc]             11 Tombachee \bcu-gdg-tham-$a\